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Ke can kel, yan koneg
nyimaar jal ney ke
ran dup.




Cue teke lore mi diit
mi léér piny wii
paam.




Ka thurbil rine nhial
/ / ke peth wee wii

paam.




En geer loreka
weééke mi ruace ke
telepon. Jen /ce
dulp quic.




Cu lore roode yigth
ka thurbil!




Ka cu thurbil duéél
wal kene bolith ben
ke kui luak.




Cu thurbiegeli dan
rew ti dit ben. Bike
|0re kene thurbil
ben yoc.




Kon cu ney noakni
diaal nen, € cu ney
gadc €lan.
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